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JLrfEgibus academicis obfequuturus eam 
praecipue fcribendi materiam delegi, quam 
e re noftra fore animaduertebam. Etenim 
quum lingua Islandica eadem fit, in qua 
prifcae Danorum & Noruegorum leges 
fcriptae funt j & fcitu facillima , utpote 
quae adhuc in ore mortalium verfatur; & 
verbis abundantiffima., tot monumentis 
fuperftitibus ; & denique ea fit lingua, ex 
qua hodiernae Danorum tum natiui aiiquid 
ornatus 5 tum copiae non parum, decen- 
ter adhibita poffit accedere : Khius quidem 
linguae in iurisprudentia Danica & Norue- 
gicavtilitatem nobis enarrandam fumfimus. 
Neque tamen dialedos cognatas infpicere 
difluademus. Quanquam autem antiqui- 
tas nulli ifatis perfpe&a plerisque fordeat, 
& vulgo eam res fuasfibihabere iubeant: 
fed certe iureconfulto vtilis eius cognitio 
ac neceflaria merito habetun In his enim 
. tenebris latet animalegis, vita iuris pru- 
dentiae, origoilla, a qua ceu fonte pe- 
renni fua haurire debet non fimulatus iu- 
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ftitiae facerdos. Et fi vero vnus ex om- 
nibus minime fum ad hanc diflertationem 
bene tra&andam accommodatus, quod & 
otio his Mufis debito , & iufta iuris anti- 
qui notitia, & libris maxime idoneis de- 
ficior: tamen, quum fatius ducerem ali- 
quid conari, quam nihil agere; ftatui 
hoc exiguo fpecimine commiiitonesmeos 
florentiflimos & rebus omnibus adflnen- 
tiores , cupidam legum iuuentutem , ad 
tam praeclarum exercitationis genus ca- 
peflendum incitare ; ac viam eo ftadio 
currere non recufantibus vtcunque mon- 
ftrare. Qua fi me cogitatione non omni 
ex parte fruftratum dixeris: eo tuo iudi'- 
cio vehementer laetabor. 

At neque filentio nobis praetereun- 
idum exiftimauimus, huic diflertatiuncu- 
lae, quam pro Communitate, vtvocant, 
regia fcripfimus-. vulgandae fumtus , ex 
pecunia praedi&i corporis vfibus deftinata, 
curatores maximam partem fuppeditafle: 
Quare, lector benevole, fi quid in iftis 
pagellis non plane improbaueris, idomne 
illorum in me fauori, & erga te ftudio 
magnopere velim tribuas. Hoc mihi gra- 
tiflimum feceris. Vale, Scripfi Hauniae 
a. d. XVI. Calend. Iun. A* C. M DCC 
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DISSERTATIO 

•>"--:-V "f ~DE '^--h i - 

VSV LINGVAE islandicae 

IN ENODANDIS TERMINIS IVRIS DANICl 

ET NORVEGICI. ' 

Jp*xPLicATVRomihi, quantum ad terminos iuris 
Danici & Noruegici enodandos faciat lingua 
Iflandica, commodiffimum vifum eft , primum, 
quae fit ea lingua? finire; ac deinde vtilitatem 
eius 5 quam commendamus , exemplis fufius 
oftendere: vti omnia, quafi in aprico pofita^ ea 
rectius intelligantur. 

^'^^^^m: l §* ^^ ^^^^ ^^^^ 
Igitur lingvam islandicam accipimus eam > 
qna bona Europae pars olim communiler vfa ejl a) $ 
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a) Suis tamen, quod eft intelle&u facile, diale&is diftin&a> 
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inprimis vero in Dania 9 Suecia, Novuegia at- 
gue Anglia pcruignit. illa & Nornvqica (norcauo) 
caeterurn praccipuc Danica (DaunjT tuujja) imio- 
ribus noftris adpelhbarur. 

Et fane corum , quae iam a nobis difla funt, 
infinita propeteilimoniaadferrepolfemus: verum 
hunc laborem ante occuparunt, feliciterque per* 
fecerunt, gentii.is .riicus aungrimvs iokae b) . & 
proauus paternus, vir doclus, & de antiquita- 
tibus iuris Islandicibene mcritus , pavllvs ionae 
pil. vidalinvs, qui de hac materia etiam ex infti- 
tuto egit c):\ quare hic longiores elle nolumus. 

Atqui hac tcmpeftatc foli omnium homi- 
num gentiumque liugua Danica antiqua vtuntur 
Islandi, actoro brbe tcrrarum Islandica adpella- 
tur. Quod hic etiam. fi contra opinionem pau- 
corum nobis probandum e(fc videatur : tamen 
in illa copia fcriprorum , cum veterum , tum 
recentiorum, quiid, quod adfeucramus, Islan- 
dos veteri iiJa lingua Danica ctiatr. num vti, extra 
omnem dubitationem poiuerunt d) , equidein 

: < v '% zz^zn- c pluri- 

' _0 Crymog. ttb. I. C. 5'. pngj. 16. t'7. 
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c) Antiqq. Iur. Isl. voce: oaunfF tumia ; qunetota disqnif. . 
impre.ia legittirnd catcem Vitac Gunnl, Vermiling. ed.Haun. 
1775. pag. 220. feqq. 

d) Vid. Crymog. 1. cit. pgg. ctft. Et Vita Gunnlaugi Ver- 
mil. praef. pag. XXVI. cd. laiul. Et ioh. ihrb Glolf. Suio- 
gorii. prooem de Ling. Isl. pa£. XXXIV. Item libcllus 

. «J-Woro. , qtu infcribitur: St<Ulf__ om uct 2)anfl?C 

<Spvo_.$ nocoflflamlc EililanMd- Haun. 1766. pag, 18. 
19. _.o. 



pluribus iri praefcnti agere fuperfedemus. Et his 
breuiter, ac pro modo inftituti commemoratis J 
iam ad ea , de quibus initio di&uros promifimus, 
preflius perfequenda adcingemur* Ita vero hoc 
opufculum optime proceflurum credidimus, fi 
gloflas eorum , qui de iurisprudentia Danica & 
Noruegica quodam modo commentati funt, tamen 
& fi linguae Islandicae non admodum gnari , in 
medium prolatas, huius linguae ope, fiue praua 
etymologia , vel omnino nulla fuperftruftas 
deriuemus, fiue etymi ignorantia minus benecx- 
plicatas dilucidemus, efficiamus que planiores, 

§♦5* 

Itaque de gloflariis noftris paullo vetuftiori- 
bus, acante, quam lingua Islandica interpretibus 
legum , quod hoc vtique faeculo contigit, nouam 
lucem luxerat, conditis, valeant illaiAC. perizonii, 
viri clariflTmi:/«^7/n7^jinquit, g!oJfas£? interpre- 
tamenta dofforum — fipote/lis, rifum tenetead 
errores ita abfnrdos faepe , & ineptos, vt nihilfupra 
e). Et haec quidem Perizonius. Quae vtihucferc 
quadrare videas , in illo ostersenio euoluendo 
aJiquid nunc temporis confumemus. Sane hic, 
neque contemnendus gloflarum do£lor ; nam fi 
id, quod verum eft fateamur, caetera gloflato- 
rum turba omnino iacet/); neque ca genitus 
aetate , qua originem fuam lingua Danica aegre 
diutius agnofcebat: fedvigenteetiamnum, aliqua 
ex parte, antiquo fermone , opus famigeratum 

A4 con* 

C) De Vfu Graec, & Rom. lingg, 

O Vid. r, k. anch. jDanjFe £oD&t|T. Tom. I f pig, aao. 
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confcripfit /7) : at vero iuftis linguae Isl, auxilii$, 
non inftrucius , ram inderiuarionibus vocum nc- 
ceffariis ftabiliendis, vbi aliotiid hac in re dicere 
auius; quam in genuino verborum fenui erueii- 
do 3 in errores non vulgarcs dclapfus eft, ac faepe 
nugasagit. Vt taceamus de orthographia , quam 
a libris corruptiffimis foedam acQepit, atquein- 
teger iequirur: cjuae tamen omnia benehcio 
linguae Iskndic^e, ad vnguem cdftigari , iuiscjue 
cauffis reddi fere potuiflenr h). 

Hacc ergo cun£ta exemplis iHuftrabimus , 
quae legentiuiri quisqueniihi anirnum aduerranr: 
& iam primum de arjhographia Qfterfeniana vi- 
debimus. iSnbtfcO fcribere affiat Ofterfenius : fed 
dcberet effe cuMiC, jaties; quum fit ab (m) ant>< 
liw; h, e. conira timuib #)*: fi quidem alircr 
confundererur, cum voce leD K). llBc # affus, 
Qrtiaihs , fi iniinirurii lirtera (t>) in fine lmius 
vocabuli adhibcarur. Et fanc re&ius lex Cimbr* 
loco ab Oftej;f. allegato, Iib. III. c, 29. legit 
fltilrct, vel (jfltifatcc $ quamquam ne fic quidem 
omnino re&e /j, ■ 

«*k «> r # 

g) Sub titulo : Gloflarium Iuridicum Danico Noruegicum ; 
cuius editione II. quae prodiit Haunifle A. M. DC. LII. 
vfi fumus. 

/;) Cuius linguae eamdem vtilitatem fatctur ihre Gl. Su. 1. 
c. pag. XXXV. vbi ita loquicur : efl autvn lingua baec Islan- 
dka , qttae praecipuam faccm viibi , origines vocum no- 
firaruw indaganti practnlit. 

Vid. io. olav. Glofi*. ad Synt» de Bapt. voce: <wM& 

Ed. Haun. 1789. 

t) Vid* k» ANciiER, praef. in Leg, Cimbr. ed. iaud, pag. IV» 



2Mcetc, fiueberge, fiucbvv^e&t/ ufcm, 

tegere > colliqere, inquit Ofterfen. quum tamen 
vnicummodo, cjuod ho.c in cxemplo medium 
eft, nempe bevge, Isl. betga, biarga, femcire y 
rctte fe habeat. Pro fua leftione allegat Ofter- 
fenius Leg. Scan. lib. IX. c. 18- fed Fruftra: ibi 
enim neque habetur eius bktie , nequc monftri 
acdepol fimile (itjcflfjefct ; aft legunt * faniora 
exemplaria m) Ouvcjit, quod feruatum fignificac 
& . eft terminatio participii pafiiui, neutr. gen. a ' 
verbo, de quo loquimur, (ef) btt(\ perf. bau(J* 
& in partic. paffiu. borginn -in-it , feniatns a-tm 
m), quae terminatiopart. pa(T. huius vcrbi in lin- 
gua Islandica varie adhibetur. Eamdem quoque 
cenfuram mercrur biei*icl0U , quem ad modunt 
legit Ofterfen. quum fcribendum effet : bev<\e* 
lcu , prnemmm rertm naujragarum [eruatoribus 
ftatutum: quaeetiamfaniororthographia in leges 
christiani v. migrauit o). Allegat Ofterlenius pro 
fe cHKisTiAKiiv.Leg. Norueg. tit. de praedd. locc. 
conducc. c. 2i.afthoc quoque ne quid quamj 
ibi enim eft Diergelen , quod belle fane habct. 

^OC&o^It&^ t!7an& legitOfterfenius, drpro fe 
allegat Leg. Norueg. christiani ivi tit. cit. c. 14. Et 

A 5 quidem 

m) Ita nimirum legtmt e/Jxtio Hndorfimm^ & cndex yncwtirav.eug 
ex biblioch. Magnnean. num. 39. form. 4. nifi quod Cod. 
in fine addit lit. (\%) vt fit burflttf): G. a Gemcn vero 
fuo quodam iurc legit bV)K§\)l t quod forfin Oftcvfenk» 
praeftigias fecit. 

w) Vid. oLAv.Gloff. ad Synt. de B. voce : farg. 

0) Vid, Leg, Dan, lib, IV, }. arc. I. 



quidem hic induftria eorum , qui aufpiciis regis 
Chrifliani IVri hanc lcgem concinnarunt , cum 
Ofterfenio facere videtur: quin idem vitium in 
Leg. Noru. chiustiani v. Lb. III. c. 13. art. i* 
inrepfit. Arqui ftant nobiscum antiquioresNorue- 
giae leges; nequeratio huius Orthographiaered- 
di alicundc potelt : id autem inanemerito habemus , 
cui non fubcft ratio. Itaque lingua lslandica 
fuadente iegimus hocAefij fiue boc&lc& niant), Isl, 
lu Iail6, fiue tuUflau^ tnabr, egens habitatione; 
quia deriuatur a verbo (nr) 6oe, Isl. Bua , habita- 
rc, incolere, ac lec, Isl. lauo , Jolutus. 

§♦9* 

^orfyeyc, vel for-fjcy&e, profundere, dilapi- 
dare bona fua , Ofterfenio placet. Liquido 
iurcm lcribendum efic: fcr«ci)&c, Dan. hod forefte, 
eonfumere; a partic. for , fi)rir, qua eodem fere 
niodo vtuntur Islandi , ac.Romanifuo per, & 
et)fci, vacuum, inane. .Allegat quidem Ofter- 
fenius plurimos Legg. Scan. & Scll. erici reg. lo- 
cos, fed illi omnes nihil iaciunt, & fic notus 
Gothofridus a Gemcn p); neque ego vtique li- 
brariorum infaniam moror, 

§♦ 10. 

Crce!bor& legit Ofterfenius reftius tfjraf* 
tfarttv Isl. f^rccl.-fiarDr., vel prcel-Oartnu , feruili- 

ter cnt/hs; qiiam eriam leftionem habct excitarus 

ab Olterfen. locus Leg» Cimbr. g) hb. III. c. 32. 

fit 

ji) Vid. k. AMCH.SaniT, {?OU&.Tom. I. pag. 63. 
-r) Ed. laudat. 



fit enim a tftrcetf, Isl. prctfl , feruus 3 ac partici- 
pio verbi IsL (at) beria t verberare , in per. paff. 
barDr, fiarinn, verberatns, puliatus r). Olter- 
fenius quogue nofter non ita benelegit : \>iifft in 
Leg. Sell. eric. reg. lib; I. cap. 39» infcript. 
quamquam Tefte explicat, vi£rum> vel atimeh- 
ta corporiiy quum legendum effet; tnft, quod 
in Islandia fat notum ; vti etiam dudum ab aliis 
obferuatum eft s). Et iam poffem fexcenta talia 
proferre: verum fatius duximus exinfinita prope 
' iegete aliquid tantum demetere, quo nobis pro- 
pofitum faltem oftenderemus; ne naufea leflo- 
rem occupet, Et fi autem Ofterfenio fequenda 
neceflario fuiflet orthographia vaga , & diftorta, 
& de qua iam vidimus: tamen ad fingulas voces 
poftea , quam genuinum ftabiliuerat fenlum, 
commode veram lectionem inculcare potuiffet. 
Verum lingua Islandica deftituto opus erat decipi; 
&exGermania parum auxilii in his difficultatibus 
boreis ei fperandum erat, licet in ea lpe totus 
fuiffe videatur t). 

Quod ad genuimim porro verborum fen- 
fum attinet, fane Ofterfenius illum vix ac ne vix 
elicuit, & li fortuna fubinde melius confulente, 
nullis adftruftum rationibus propofuit: interdum 
vero totus aberrauit. Et his, fi verum fateri 

r) In legeDan. chr. v. lib. VI # c. 7. a. 9. qui art. c * L - Ciinbr. 
loc. cit. defumtuselr, legitur : trcclbaarct! i icd debercterTe, 
tCdlbavcil/ atque adeo recte vcrtit hoyelsinus, 

s) Vid. k, anch. ftanflr. 2o»&iif. Tom. I. pa£. 4x1. 

Videfis osters. GlolT, Iurid. vocc; Ecfavbi:©fibc# 
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volumus , omnibus molefUis propter ignoran- 
tlSiii linguac Islandicae implicitus e(t vir bonus. 
Quod vti fcias, ita , quemadmodum diximus, 
accidifle, in ipfo ftatim gloflarii fui limine im- 
pingit, vbideparticula , aa , quaeinLcg.Norueg* 
christ. IV. tit. de ian&it. ciuium, cap. 9. habe- 
tur, differcns ait : fcct ctd ()ant> , K e. ita fecit y 
vi ! fieri [mandauit. quae legis Noruegicae verba 
hcrcule ne ita exphcaffct , fi id, quod primum 
crt in lingua Islandica, nimirum particulam &, 
rite haufiffcr qua Islandi eodem ferc modo 
vtunmr , ac Romani fuo in , & Dahl hodie 
pflfl ; & quam particulam hoc loco haberi , 
cx contcxtu patet: at mtmc bet aa (\ant>, Isl. at 
«tt na pat d fjaviti, [I. e # tejlimonium (de homici- 
dio ab eo perpetrato) m tV/ftm tffc Monen- 
dumtamen, poft vocem yibnc mcidi non de- 
bere, vt-in exemplari huius legis, quod mihi 
vidcre contigit , faflum eft. 

Et iam plurima exempla adferemus termi- 
liorum iuris male explicatorum ; OAerfeniumque 
in illis tam enarrandis alucinantem , «quam de- 
riuandis flucluantcm ofcitantemque omnium ocu- 
iis proponemus. 

SdCvic, vttttierare cxplicat Ofterfen. & pro 

fua explicatione , vti videtur, allegat variosLeg. 
Cimbncae locos , quos iam ordine inducemus. 

») Hoc etianvobferiiauit amplifl! K, anch, in fua J)ail(?. Sol>&, 
Tom. I, p. fccj. 



Et primunfquidem lib. II. c. 30. haec Ieguntur: 

bccriccr man oc bon&en ttb fcerar ctlDer fjand (juf; 
frce cvtfprc anbrce fcantf £iou. i. e. Ji quis patrem 
familias pulsat aut vulnerat, fiue ipjum 9 Jiue vxo- 
rem eius> jiue famulitium. Vbi lble clarius eft 
verba, fccvrtce ac fcvra fibi in xiczmopponi: alias 
enim inanes moras ne&eret lex, neque ab tau- 
tologia, quam vocant, vllo modo defendi pofTet. 
fed minime ineft tautologia: verbum enim fcercs f 
Isl. (at) fcsra, vulnerare denotat,ab etymo far, Dan. 
hod. faar, vulnus. verbum autem 6<*rtce fignifi- 
cat, vti quoque antea ($. 10.) monuimus, t/*r- 
berare, pttlfare, Isl. feria, quod hercle ex eius 
ibno > quo Romanorum /mb proxime refpon- 
det , fi mens non laeua fuifTet , vtique perlpici 
oportuit, 

Deinde verba legis (Cimbr.) Hb. III. c . 28* 
haecfunt; brceper<snncn man tfwit^er» j^an fottce tiC 
mantyalfbj t£a (jaPooer $an jtn fritj). om twttrcr ^ait 
fyam. Iwot efft force. i. e./ 5»«// eum, quem pace . , 
damnatum egit , occiderit , /aa (tamen) pacefrui- 
tor. Ji vero ewnczcihERiT , fine noxa ejio. Quam 
commodiflimam huius !oci explicationem effe , 
facile mihi largietur cordatus le£tor. 

Atqui, dicetaliquis, infenfu, quemOfter- 
fenius adfert, verbum (at) tccrte adhibetur hb. 
II. (Leg. Cimbr.)c. 78. verba legis funt : oc fcu* 

tjk rci fwwtt vtcti «111 %%l$Rt Grot, t&et cec 




of num tnrtetf tmt fttfugfc baa. i. e. [Ui } nrfi de 

fejlo violnto , hor ejl, fi feflis diebns homines 
armis conlatis dimicant , iwii hircinto. Nec non 
lib. II. c. 83. l\wa fum t&er i mdlce btjricvo. (jcm 
brtjtcec $tt(iif)« i. e. yw* interea armis decertat , 
violati rens eflo. 1 Cuius ab ea, qiia primum 
vfi fumus, vocabuli noftri diuerfac expofitionisj 
eueftigio rationes reddemus. 

§. *5. : r; 

Verbum (<u) Drcrice omnino linguae Islandi- 
cae eft, arque etiam nunc in"fermone eius infu- 
lae quotidiano fuperftes , fcribiturque ac lcgitur 
(ot) bcrto (difyllab.) & in forma aEtiua obueniens 
nihil vnquam aliud, quam verberare pulfare fig- 
nificat quemadmodum & in duobus prioribus 
locis Leg. Cimbricae hic ajlatis vertimus. At in 
duobus pofterioribus, nempe lib. II. capp. y% t 
83. verbum noftrum adhibetur mforma mediav)* 
& figuificat: dimicare , armis decertare; qua 
fignificatione in hac formafemper gaudet , neque 
alicer vtuntur monumenta Islandica optimae notae, 
quod pluribus euinci poiTet: verum le&oremtot 
teftimoniis grauarenolumus. At tamen ex Vita 
Gunnl. Vermilinguis oc) non nihil adferemus, vbi 

c. 12. hacc leguntur : ftoann gcnguj \>m at/ • 

v) Hanc formam in Islandica, non fccus ac Graeca lingua» 
agnofcunt^ hodic erudici. Fic aucem prima pcrfona Indi- 
cat. modii, vcrbi (af) btvia, hoc modo : (cf ) bcViUUlfC 
(bcvtlinU ; " IkvO dimico , pugno. ; Sic : fov&umfc, f«- 
gio, vico; litinu\c , iimulo ; btjgfltumfc, cogito; mirt* 
* liumfCj memini, rccordor, ccc. Et hercule terminacio 
Islandica (mtifc) a Graecorum (oput) quam prope 
abeft. J \ 

x) Edit t laudau 



OC bauV&US fvctfitifta aflit. i. e. y) deinde in 
vicem congreffi > omnes fortiter pugnant. Et 

paullo poft: oc f a baur&us £>cirtudr nicD fiorutu 
^augfiom of aurugcjum atadiu\i, cr fcuarr ueitti 
aubrum, of fottu ciuatt t dPafa. i. c z) tum vero 
ipji , vehementi adfultu faepius faffio , tnagnis 
ififibus, validoque impetu, quo vnus alterum ad- 
grediebatur, in vicem decektabant, Exquoam- 
bitu orationis facileperfpicies,aliter verti non poife. 
Arqueita quidemlocos Lcg. Cimbricae hicadlatos 
•ad genium linguae Islandicae reduximus, cui ne- 
que texrus legis admodum repugnat, neque in- 
ftituta prifcae aetatis aliud fuadere videntnr: fieri 
tamenpoflet, vti & hic primam fuam fignifica- 
tionem retineret verbum (at) fccriu, fiue baric, 
videlicet: pulfare , vtrberare) & quod verofimile 
vtcunque] facit infcriptio cap. 32. lib.lll. (laud, 
Leg.) quae eft : \nu fcarDaqfr a), vbi ta- 
men, non haftarum, neque gladiorum; verum 
calcium folum ac pugnorum mentio fir: quam- 
quam, vox bar&aflt, in libris Islandicis vbique 
praelium denotet. At vero, quaede forma media 
monuimus, valebunttamen ira , vthic fignificetur 
pugna , licet iuftis armis deftituta ; at cerre ver- 
beribus, pugnisque horrida: quod obiter dicerej 
voluimus. 

y') Ex vcrf. Haunienf* 
%) Ex ead. verfion. 

a) Vid. k. anch, GfofT. ad Leg. Cimbr, ed t laud, voce: 



Vidimus dc verbo (at) frcerie, & quomodo 
id linguae lslandicae ope commode traftari po- 
tmffet-j ncque vnquam vulnercye fignificet: iam 
de ultera voce , in qua explicanda Ofterfenius 
nolterpaullulum quoque dormitauit , aliquid di- 

cenius. 23vcC>efIe vglcftcc^rtMrocC; ait ille, h. e. 
gentem& cognntos; & pro fuaexplicationelocos 
legis Cimbr. allegnt, quos iam nuncadducemus.. 
verba legis funt , lib. J. c. 28« cvv cnni t^trce 
til. tfca fcal nefte man t byutl>tt)crcen>cri i. z.ftnul- 
lus horum efcit (pupillo) genere proxumus tutor 
efto. item lib. II, c. 26. ftroa ftmt Dtcer ntcr ccri 
by rtl?. ccn at ftcmj) ntan. i. e. qui (a rco) sangvine 
remotior eft% quarn quarto gradu. Nec non lib* 
III. c. 64. tfyc fcttlceoc mvfurcs tber cet ag^« byrt^ 
* ioit^> tf^cn t^cer faf <JtU«r. i e. ii quoque, qui aSto- 
ri SANGvrNE coniunSti non Junt , nominantor. In 
quibus onmibus Leg. Cimbricae locis, voxfcnrb, 
fiue 6t)rtf) ; Isl. fmrDr (mafc. gen.) nihil aliud 
(quod &p. lassenivs vertit) quam genas dcnotat, 
fiue cognationem pro qualitate peijonae Jumtam ; 
minime vero ipjmn perjbnam-* vti Orierfenius vo- 
luit. Cum quo etfi facere videaturiHiiE £), plu- 
rimas huic vocabulo fignificationcs tribuens: eas 
tamen omnes , v. gr.iusretratlus , & Jundus iure 
natiuitatis pojfeffus ; ex adytis linguae Danicae 
veteris efie dcpromtas , nihil eft , quur creda- 
nius, Deriuatur l)t)rD a verbo (at) krc, IsU 
icra, proprie ftrre\ item eniti, parere c) : quod 
noftram explicationem aliquatenus firmat. 

§. 18. 

b) GlofT. Suiog. voce bhtb. 

Vid. olav. GlofT. ad Cogn. Spirit/ vocc ; bavn 



§. i8. 

Atque ita vocem fujrb fecundum linguam 
Islandicam expofuimus: nunc breui dicemus de 
vocabulo l)tttC',\)C& , quod, experiri cum aliquo; 
committere fe alicui, explicar Ofterfenius. Ve- 
rum toto errat caelo. Textus enim legis Cim- 
bricae ab eo excitarus longe aliter inrelligendus 
eft. Haec funr nimirum verba legis, lib, II c. 

97. d) om cu mauS ^artf^ etf> twa f«cltc ma manctt 
ranfafce. wtcen of (jau l)att<xv ftucv tftre marf xoitfy. 

of f f >an ftnncet tf>er cet tbiufnet^ tnnce. i. e. vniur 
autem y duorumue feorfum domos fcrutari nemini 
ius efo> hifi m tribnsmarcis y periclitari (malit) 
Ji remfurto fbi ablatam ibi non inueniat. .Etlib. 

eiusd. c. 107. fwcmc fcatuuu a (?anD til froa mt)f ct 
fum ()an t(w (uintf et(> a fyczttcu i. e tatitum in 

illum iurato, quantum fuo periculo iurare aufiU 
Quue verbi (at) fccctta vera fignificatio, vnicui- 
que omnino , vri puramus , in prodiui erir , fi , 
&paullo adrentius verba legis animo perpendat, 
& aliqtiantulam e lingua Islandica lucem difficili- 
bus adfundat \ quod vtrumque Ofterfenius no- 
fter omifit: necenimambirumorationis morarur; 
neque erymon elicit, vnde aliquid tandem poffet 
certum ltatui f 

Itaque fciendum eft, illud Ofterfenii %titu 
t>cb re vera z&zdwvocabula , &omnem fubunio- 
nem , quam vocant , hinc eliminari debere ; 

B quando 

d) Ex edit. laudat. qua quoque fumus in his omnibui loci* 
adferendis vfi» \ 



quando quidem verbum £cctte per fe fubfiftit, & 
modo cum particula ttct), Isl. Dltft apud, contra-, 
faepius conftruitur; minime vero vnam voccm 
conficit. Eft autem verbum (jcette , Isl. (at) £ttt- 
ta, ab etymo Islandico (jrctta (fem gen. in genit. 
^cettn) periculum ; & hoc iterum I;dtt , fublimt ; 
quae eft terminatio neutr. gen, adiettiui ^dr-frd- 
tydtt, altus-a-um, fublimis e): vnde nomen (>cctta 
proprie praecipitium denotat; &verbum noftrum 
(at) fctftte , primo fignificat in huius modi pericu- 
lo ejje ; ac dei n de quouis dijcrimine exponi , pericli- 
tari: quo fenfu in locis legis Cimbricae nuper 
adlatis habetur; ncque vllibi aliud denotans hoc 
verbum facile inuenies. Accedit, quod erudi- 
tiffi ihre/) noftramfententiamtuetur, multisque, 
ex legibus , adlatis loquendi formulis euincit; 
neque plures admittit fignificationes ; conftrui- 
que verbum noftrum cum particula vit) oftendit 
difertiflime. 

§♦ 20* 

Sed hos circulos non ita pridem turbauitvir 
quidam do£liffimus , qui de hoc verbo diflerens 
ait , id longe aliud denotare, nimirum : potiri , 
pojjidere; quod ex duobus Iegis Cimbricae locis 
demonftratum iuit. Verum pacc illius verbum 
(at)l)ttttttetiamhic eam, quam paullo ante ($.19.) 
oftendimus, fignificationem retinere, non eft, 
quod dubitemus : quum nequc aliunde adferri po- 
teft exemplum diuerfi fenfus; nec verba legis 

Vid. olav. Glofl*. ad Synt. de Bapt. voce : fcfftta- 
f) Glofl*. Suiog. voce : fcfftta / periditari. 



huic vtiquc adceptioni aduerfantur. illa funt IhV 

I c. 30. (uiar t()cr amieu* mert feal ivert. £au fcaC 
fua nujfet (jauce xoitfy at fy&ttoz fum (jan tafec un< 
t)cr flncc xoiti met(> fu(l eg&eiti i. e. qui alteri tutor 
dandus eji , tantum in bonis , de quibus peiuc- 
lit ari pojjit , plena pojjefjionc Jiabeto , quautnm in 
Jitam tutelam recipit. Vbi tmt$ at f)tttf<v referen- 
dum eft ad met|> full e^en, vt fir fenfus: pleno 
dominii iure tutor tencat pecuniam, de qua pe- 
riclitari pofilt, fi tutclam fibi demandatam minus 
re£te gclferit. Huius enim fententiae legis lato- 
rem fuiffe noftrumex contextucapitis nuperadle- 
gati certum eft- at quem hic longiorem adfcri- 
bere non potuimus. 

Lex porro Cimbrica, lib. II. c. 52. ita in- 

fit: tljaj.ftialDe c t^re marf til tfces fcun roort^et 
frca fatnf at (yaa fcauccr cci t6rc tnarf untfc at [?cet- 
te. i. e. tum tres tnarcas luito, donec eo pauper- 
tatis redaEtiis efcit> vt ne quidem tres ntarcas (in 
bonis) /wbeat, de quibus TTJi\icUTM\ipoJJit. Nam- 
quepericulo rerum fuarum nominati, vt vulgo 
vocant, fiue quaefitoris munus fubterfugit ciuis, 
&, vt paullo ante inquit lex (c. 51) tl;a liqqccc 
£an6 tfrre tnarf nntft , i e. trium marcarum dam- 
nas ejiit, fi id gerere recufat. Accedit, quod 
particula rditf) , fiu.e reftius vitf) , huic fenfui 
abfcifie lubfragatur. Ethercule lex itavaldepro- 
prie loquuta eft , reique naruram optime expref- 
fit. Neque nos a prima & propria vocum fig- 
nificatione temere recedendum arbitramur, in 

B % primis 
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primis in veterum monumentis explicandis ; quo- 
jniam ea, vt faepiflime, antiquam fimplicitatem 
proprietatemque fermonis vbique Ipii-aric Sed 
viro dotto vti credimus, impofuit locus legis 
Dan* (christ. v.) lib. III. c. 17. a. 5. qui ex legc 
Cimbr. lib. I. c. 30. minus bene exfcriptus eft. 
Nihil autem eft cauflae, quur viro eruditif!imo> 
ex formula antiqua, mtf) ar ^cettrc male intellcfta, 
rccentiorem, *><$) at fyctfc, quam pofjidere cxpli- 
cant; & inde Dct>rr^csfttCi , qui /oluendo par ejl , 

locupks , defcendere non concedamus lubentif- 
fime* 

Haec fufflciant de verbo (at) £«tfe. Iam 
de nomine fubftantiuo tcfflllt, quod ©Eiffte oc 
SDccHnfl , & Latinitate donans , hercifcere fami- 
liam> explicauit Ofterfenius. Quam mallcmter- 
minis iuris Romani abftinuiflet, & quid vellet 
apertius fignificafiet. Quod fi vero ex his tene* 
bris, quem ad modum fufpicari liceat, docere 
nos voluit vocem ieffrtit fignificare , diuifiontm 
bonorum familiae ercijcundae , immane quantum 
a refto diftat. Audiamus locum legis Cimbr. 
quem in praefentia vir bonus adlegauit. Ille eft 
Hb. I. c. 16. alle ft)|Tcn liucnbe oc afls loot ete 
ttlatne tha ma af n>i( atinen fyfFcn falle a niecc — 
cc til iafrtetl? roitb anfcuc. i. e. fifratres ac forores 
omnes in viuis funt , partesque hneditatis forte 
non adceptae: tam fratri , quam foror'% alterum 
maioris portionis pojiulare liceto — • ^eqvalem que 
' reliquo- 



reUquorum petere. Cui noftrae verfioni iamnunc 
argumenra dicemus. 

Voxieffnit, fiue re£Hus iafnet^ , Isl iafna&r> 

& taufntibc (rnafc. gen.) eft a verbo (cf ) iafna f 
veliamna, in perf. paufliu. iafna&r , Dan hod. 
ircuuec, quod complanare , aequare> denotat, & 
hoc iterumab adi. nomineiamn, fiuetafn — iaufti 
— tafnt i plamis - a - um , aequus. Quare adfe- 
rimus vcrbale iafnet(> denotare planitatem-> aeqtti- 
tatem: vti huic e diametro oppofitum , uiafnaDr, 

• iniquitatem , iniuriamque fignificat. Et hoc fen- 
fu adhibetur vox noftra itl loco le^is Cimbricae 
iupra •(£. 22) adlato; quem ad modum [& in 
chr, v. lcge Danica, lib. V. c. 2. a. 61. nequ<a 
vnquam pro ipia diuifione bonorum adcipiendum : 
verum aeqitalitatem portionum familiae ercijcun- 
dae omnino exprimir • quae minime confunden- 
da funt, licet illa aequalitas non, [nifi pcr itera- 
tam bonorum diuifionem obtineri poflit. Aliud 
enim eft ipfa illa diuifio : aliud huius diuifionis 

1 effe&us g-). 

. $♦ 24* 
Pcrgimus ad voculam tfftfltCje , quam fige 
femilDe, vel ilDc <]tort # cxplicauit Ofterfenius* 
' h. e. quafi male , vel male fafifum ; fi verbumver- 
bo reddas. Certe neque hic in paruis valdeocu- 
latus eft vir bonus: at quod illi tum ob infcitiam 

B 3 linguae 
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linguae Islandicae , accidifte omnino in aprico 
eft, tum quoque ob analogiam nihij prorius ob- 
feruatam , vocum adhuc in patrio Daniac lermo- 
nc rcmancntium. Vocula cnim Ulciuie, IsL t(li* 
Uqa, aduerbium eft, & fignificat.: male 9 perpe- 
ram> praue; ab adiecl Isl. illu — ill — t!It ;/ ma- 
lus — a — «p, prauus-: vnde, ilbc, male\ riduer- 
b um iu Dania ctiam nunc iupcrftes. Formatur 
aut.m vqx noltra ab adicciiuo , idr, addcndo 
terminationcm aduerb. liqe, Isl. tifla \ qua nos 
vtimur, qucm ad modum Romaniiuo, iter } inr 
dociliter , breuiter, cpmihr, cer. Et in Dania 
noftra exftant adhuc aducrbia huius terminatio- 
nis, vt: lo^l|jjen ? legitime , ^jfclftjeii., certe, W)i 
li^etli nupe? % \> cct. A). Itaque aduerbium no- 
k ftrum fignificat, z/*r£j mah\ non autem, ^7/^ 
quod Oiiorlcnius conieftauit. Occurrit. 
hacc vox in lcge Scli eluc rcgis, lib. I. c. 41. 
fenfu plane, , quem demonftrauimus. 

Vidimus, quomodo vocabula iafnet() atque 
itteH^e ad linguam Fslandicam redufta commo.de 
poffint enarrari.- Nunc dc voce lojlCjjKb / quam 
cum lar»t>occriic-|lt c tb confundit Oftericnius, aliquid 
obiter dicemus. Eft fane lauo,|TPt& , Isl. Idn^s 
{Fip, nihilaliudSepremtrionalibus noftris, quam 
nauis longa Romanis, & ^uk^ov 7rhoiov Grae- 

cis 5 

h) Littera finalis in faftfiflCll pso foufiac, cet. dialeitum 
quaindam fapit; cc ita hodie oricntalis quoque Iskmdiae, 
qua acl aufttuin vetffit, incolae omnia aducibia in, Itjjfl, 
v tenr.inantia , & plurima alia eflbrunt — (igdna / vt : 

nyliflnna, pro mMa, Dan. nt>(i^cii / 




cis; bcllica puta ab longitudine ita adpellata , qua 
infigni erat, vti eo facilius remis impelleretur, 
militumque capacior eflet: qualium nauium 
faepiflime mentionem faciunt fcriptores , tum 
Graeci & Romani, tum quoque lslandici, quos 
omnes hic enumerare fruftra nobis efle videba- 
tur. His, quaediximus, quoque conuementer 
deriuajrur Vocabulum langtfib a latiii , Isl. Idnflr , 
longus , & , lsl. (JHp , nauis. At hoc tamen 
nauium gztins non, riifi ad tutandas oras mari- 
timas adhiberi fueuifTe putat Ofterfenius, ety- 
mologiafua, vtvero fimile eft, deceptus : verum 
• ex monumentis Islandorum hiftoricis pleniflime 
elucet (diiqflFipui , hi e. naues longas in Septem- 
trione hoftro & ad piraticaru faciendam emiflas, 
& maximis naualibus praeliis adhibitas fuifle, 
longinquisque inferuiifle expeditionibus. Ita 
Olaus Trygguii fil. Noruegiae rex in expeditio- 
nem, quam in Vindlandiam (Pomerania hodie 
vocatur) fufcepit , naues longas LX. eduxit ; 
eiusque nauis regia, quae (DcttlUUfW fidntji, 
i. e. Draco Longus dicebatur, omninofdngtttp/ 
fiue nauis longa erat, eximiae licet infolitaeque 
magnitudinis • qua tum ille a regno iuo longe 
fciunclus , ac trium regum infidiis armisque cir- 
cumuentus , ad Suolduram adeo memorabilem 
edidit pugnam i). Proinde maioribus noftris 
nauiumgenus, dequoagifnus, eiusdem, cuius 
Graecis & Romanis naueslongas, vfus fuiflenon 
inuiti concludimUs. Neque tamen, cum haec 

B 4 dicimus 

Vid. Vita 01. Trygg. fil. cd. Scalhulr. Tom. II. Cc.$. 
71. 8 1. 85- & fect'10 dc pugna Suoldurenfi, c. «fi.fcqq. 
Itcm sk. stvrlvson, §cim$fr, lib, VI, ed, Peringfk. 



dicimus, iftas ipfas naues ad' tucnda maritima 
negamus aliquando adhititas effp : verum belli- 
cas fuiflc adfeueramus, quo plane fcnfu haec vox 
occurrit in lege Norueg. chr. iv. tit. de expedi- 
tionibus, c. ig. (loco ab Oiterfenio exckato) vbi 
talem nauem aedificans fine publica auftoritate j 
perdueliionis reus cffe vtcumque iubetur. 

§• && v . .. . 

Haec de vocabulo tai%(?t6. Progredimur 
ad vocem 1)00, quam Oftcrfcnius putat denota- 
re, os y ideo, quia in lcge Scan. tit. de inexpia- 
bilibus, c. 19. legitur: qtii witfyc ctlie ttettttet fki]* 
m af lj0fen. i. e. fi omnes dcsitcs cx capite effriiu 
gantttr. Et enim capiti non minus, quam ori 
infunt dentes, atque , vti vcrtimus, l\2B, \sY. 
(kuitf , caput {jgnificat, & proprie caluam-, fiue 
eam partem capitis , qua cerebrum continetur. 
Ita nimirum in Vita 01. Trygg. fil. k) adhibetur : 

oc flmtf martfS mantf Ijauitoc ijaufnt mebftuu/oeri 

i. e. £tf difjidit (Olaus rcx in praclio ad Suol- 
duram) miiltornm hominnm galvAs & capita Juo 
gladio. At tameh hic eflc poteft pleonafmus 
emphaticus ad exprimendani rci magnitudinem, 
ita, vt vox (uuiS caput quoque figmficet. Adfe- 
remus alium locum ex eadem O. Trygg. fil. Vita 
/), vbi jjaijS non dubic pro calua ponitur: SQxfy 

fus SJigagium* fun tof j>at til xdH , at fyarni 
grfpr itpp nefftcbca cmn miffun cr J>ar (a, oc rcfc 

^ ncftt 

*) Tom. II. c. 88- ed. hmd. qua hic etiam vbiquc vfi fu- 
mus. 

/) Tom, I, c, 153, VicL practer ca c. 75, Tom. II..pa&. 
464. 



ncftt t £>au$ 9!fTdfi ; enn tn& £ n mdtti tytrn efft 
gora, oc feffc fce&ea ncftt i jfallaunm fya at t jtetf 
lanum nam fiafcar, oc fcll f;ann £?ijar ftauDr nU 
^nr. i. e. cq5i£ id confilii Vigfufins Vigaghmi 
filius, vti propere adriperet incudem roftratam in- 
gentem , qnae ibi (in foris) fatfKftf , impingefetque 
roftrum calvae Jljlaci : qnod cum ille (malum) 
vitare non potnit , roftrum incudis per caluitiem 
penetrans ejl in cerebnm ada&um ; & (Aflacus) 
e vejligio mortuus concidit. Neque vnquam haec 
vox in libris Islandicis aliter , atque iam monui- 
mus, adcipitur. 

§♦ % 

Carff/ hicram explicat Ofterfenius; ve- 
rum minus bene: nam proprie indigentiam figni- 
ficat (itemque vtilitatem, quia maiores noftri nU 
hil fibi vtile ducebant , nifi quo indigerent) Isl. 
J)arp , origini fuae conuenienter. Deriuatur 
alitem a verbo IsL (cf) £>atf, indigeo, opus ha~ 
beo m). Videamus legcm Cimbricam ab Ofter- 
Tenio adlegatam, quae lib. I. c. 29. ita infit: cctt 
fcl mot&er jm ioxtl) for t^vamj. t£eu timce £un fttec 
met(j ttyciu. oc gancjec tortjjcc n>cert() t(jem allce tit 
(jaunce oc til tfy&vfct. i. e. Ji mater neceffitate ad-- 
affia pitaedium fuum alienauerit tempore* quo (li- 
btvos) fecurn habet; &? pretium praedii in eorum 
omvitm vtilitatem indigentiam que (leuandam) 
verfumfuerit. Quae verba legis ita adcipienda 
effe, voculamque noftrani infenfu, quem dixi- 
mus, hic quoquc adhiberi, vti & in fequenti 
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eiusdem libri capite, vnicuiqtie ex conrextu pa- 
tebit. Neque enini lucri cauiia, fi proprie lo- 
quivelimus, matcr co necefficatis adatta prae- 
dium fuum alienat; verum ad fe & liberos fuos 
iuftinendos, alio modo id facere non potis. Conf. 
laudat. legis lib I. c. 14. & lex Island. J6i\0 1>6E 
difta, tit. de nuptiis, c. 3, in princ. 

Diximus de vccibus & fftCirf. Nunc 
de vocabulo tcgcn #tc!C> , quod, mulctam in cri- 
minis agitationem &f tcflijicationem , explicauit 
dudum Ofterfeniusj aliquantisper agemus. Ego 
vero, quid fibi ea explicatio velit? cquidem 
nefcio. Ex verbis tamen Ofterfenii ad hanc vo- 
cem Danice conceptis yidere mihi vidcor, illum 
exiftimafle vocabulum noftrum fignificare: mnlc- 
tam duodecim marcarum, quas vwcant, Ji priuati 
de homicidio transegerint > regi debitam. \Lt(,w\z 
quidam eum fequuti hanc opinionem late fude- 
runt, Ouerfeniique explicationem ftabilire conati 
vocem U(\en ^iclD effe dixerunt quaji roqcn })itit)| 
& ita neque dubirarunt deriuare a vcrbo (at) la* 
$e, Isl. tafa, furfiere: quonia?n, inquiunt, haec 
poena pecuniaria iis indicla efi , qui domi de ho~ 
micidii aclione 'transigunt , & eo modo iu? fuum 
flbi ipfe quafi Jumunt, & Jine ptiblica aufioritate 
perfequuntur : quod tamen de loco quodam legis 
Cimbricae, qvem iam nunc adferemus, prope 
vnice valere iubent. Eft vero hic ille locus legis 
Cimhncae, circa quem bmnis Jis haeret, lib. II. 

c. 13. ftfffoo boot ^rimue. cc fuavc?5 cvt uro. tfja 



a fummc? tl)#gfram gtalt>. i. z.fi de mut&a domi 

transigatur , neque de illa iuretur , reoi compen- 
satio svbditi debetor. Cuius verfionis hoc ino- 
do rationcm reddimus: vocabulum noftrum ne- 
que a verbo (at) ta^e vllo paclo originem ducit , 
quum pnma eius fyliaba per (tf ) in libris fanio- 
ribus iempcr fcnbatur : & hercule illi fua, vt 
plurimum , orthographia falfi hanc deriuationem, 
ne nihil dicere viderentur, effinxerunt. Praeter 
ea de homicidio poena pecuniaria expiando inter 
priuatos lege etiam Cimbrrca refte conueniri po- 
tuit, quando quidem id , quod fcimus , ea lege 
nusquam exprcfle prohibitum fuit. Notum quo- 
que eft reges olim & principes in Septemtnone 
noftro, fi eorum uulicus vel fubditus occifus ef- 
fet, id omnino grauiter tulifle, atque huius ge- 
ncris facinora acerrimevindicafte, vti etiam boni 
principis & ciuium fuorum amantis eft: vnde 
lcgibus tandem fancita fuit poena pecuniaria fub- t 
diti occiji) quae t()eftn*<ua(jb n) dicebatur. Acce- 
dit, quod haec noftra fententia, tum moribus 
antiqui, faeculi, tum aliarum quoque nationum 
inftirutis , & omnino , quotquot vocabuli noftri 
mentionem faciunt, legibus fit conuenientiflima, 

Itaque hoe modo locum legis paullo ante 
adlatuni intelligimus : regi femper foluendam 
fuiffe mul&am t()«<jn flialfc f atque etiam , fi a£tio 
homicidii priuata auftoritate compofita fuiflet ; 
& oninino ita t lege fieri debuifle , nifi veridico- 

rum, 

iij Lex Islandica, vulgo ^fone foof/ tit. dc fa&it* ciu, c, 
i. vocat, J^gil'fll)IbC/ eodem plane fenfu. 



runij quos vocant , iurc iurando rcum fc necef- 
fario defendifle adfertum effet: tum enim rex 
folummodo mulffcam MoMitcc dictam capiebat , 
vti ex capite legis Cinibricac (§. 28«) adlcgato 
palam fit Dcriuamus igijtur vocabulum t()C(}U* 
flialb (quod male ftgwuaictb fcnbunt vulgo) *a 
(Jtalb, Jblutio , compenfatio 0), & voce Islandica 
pTQfW , <]uae r/nm vel fubditum dpnotat/, atque ira 
adhibetur in Vita 01. Trygg. fil p) vbi haec le- 
guntur: epter \> \t tefr Jjparalluir fcib laubi ec pt* 

gmim, oc auflii ttfi, cr fafcir 6das £aft>i att. 

i. e. deinde Haraldns (Gormi Grandaeui fihus) 
terram & svbditos accipit > atque omne regnum^ 
quod pater eius tenuerat : h» e. rex Danorum fa- 
lutatur. Et ahbi o) : oc jMfa fer fram, «1 j)'eitt 
fuerea fanb cc }>i'glia ©ucim for.uuqt. i. c. atque 
ita fa&tm efl , rtff(Dani) Suenoni rcgi (Haraldi 
filio) regnum Qf civss adiurarent: fiue pracfta- 
rent homagium. Enimuero iterum deriuamus 
}>C(\it (rf)e(]n) a verbo Isl. (cf) pic\(\ , in perf. £>a>], 
vel fcdjjDi , & per euphoniam J^aDi, infinit (ot) 
$>iflgta> adipi/cor-i adcipio: quia, vti in eadem 
Vita O..Trygg. fil. r) legitur: £>c<vw ^ijjflta* 6t)Ul 
ffil OC ffrtjl af PoimnqitUini. i. e. cines praedia fua 
gentilitia & libertatem a rege (quafi) adcipiunt s). 
Hoc autem ita incelligas : regem ciuibus pacem 

procu- 

0) Vid. olav. GlofT. ad Cogn. Spirit, voce; .gelb. 

*_) Tom. I. c. 78." 

(?) Ibid. c. 129. vid. praeterca c. 70. & 71» eiusd. Tom. 
Ibid. c. 22. 

lAibuit hac forinula » qucm ad modum vides, vti, in 
alio fortaffe fenm ibi , vude no$ fumfimus, pofita : ve- 
rum tainen quae deriuationi noftrae fenellram patefccit. 



procurare , fuaque auftoritatelegibus vim addere : 
quod nififaceret, atque ita omnino fieret, her- 
culc quam fubito in oculis effet chaos illud qyi* 
liiANVMj vbi 

— — mdli fua fortna manebat. 
Obflabatque aliis aliud : quia corpore in vno 
Frigida pugnabant calidis^ kumentia ficcis, 
Molliacum duris> fmepondere habentia pondus /)• 
Nimirum ad ftatum naturalem cun£ta recidercnt, 
atque , vt hobbesii Angli verbis vtamur bellum 
omnium contra omnes e veftigio emergeret,fuum- 
que tutum videres nemini. Vnde fummae pote- 
ftati ciues, quidquid borii habent, non immeri- 
to adceptum ferunt. Itaque vox pc<\\\ primo & 
proprie ciuem , vel, vt hodieloquimur , fubditum 
denotat : deinde vero de quouis viro higenuo , & 
bono dici cocpta eft. Adcedit analogia, quam 
vocant. Nam quem ad modum noftrum 
ab (at) ^iflP/ia, adcipere: fic etiam paugn, filen- 
tium ab (at) t>dfl na / conticejccre, & hoc ab (at) 
pcgia, tacere , filere; foqu, narratio ab(at)feqia, 
narrare , dicere ; (ofjti , malacia , tranquillitas 
ab' (at) It^flia, iacere, quia tum ponuntque ia- 
centque venti; caetera. Aliam huius vocabuli 
deriuationem , quae vtique nobis quidem minus- 
adridet, habcs apud 10. olavivmw), &ioh ihre. 
!/). Atque ita vox t&eqn fltolD, compenfationetn 
ciuis, vel fubditi fignificat; quo fenfu etiam oc* 
currit in lege Noruegica christ. iv. tit de fanc- 

i) Mctamorpli, lib. I. v. 17. feqq. 

») Gloflar. ad. Cognai. Spirit. voec: jHJfl, 

<0 GloflT. Suiog, voce; thWU 



tir. ciuium, c. i. vti ex contextu illius loci, quem 
hic adducere nihil necefle duximus, legentibus 
facile aclparebk, 

Vidimus de voce t&eflWftfofl*. Nunc de vo- 
cabulo bannefce f quod a multis multa pcr- 
peflum eft , variisque omnino agitatum cafibus. 

Igirur vocabulum bannefee autumat Ofter- 
fenius denotare , pecuniam in terra conditam , 
iterumque ejjofjam, innentamue, quac , apud nos, 
regis Jolittsjit. Vnde frannefc? ait efje qnafi&cmt 
marcf&fft , h. e. pecuniam Daniae propriam : quae 
illius etymologia. ne Stoica quidem , tamen mul- 
torum hcrcule aciem fregit. Nimirum hisOftcr- 
fenii tricis moti aliqui, illum vtcumquc tueri fa- 
tagentcs, adfeuerarunt , vocabulum nojlrum nihil 
aliudjicrnificare , quam aurum & argentum, prou* 
ti lexCimbrica, lib II. c. 113. habeat, inuentum 
fiue in tnmulis , fiue in Jiilco> Jiue alibi ; & a. 
hvitfeldivm caftigarunt , quod ille vocem bantte* 
fft/ hereditatem pojjejjore vacuam denotare alicubi 
dixerat. Indc porro adferere non dubitarunr, 
vocabula bamtefrc ac banaarf xct]' e%o%tiv Jignjfi* 
careius, nefcioquod, regibus Daniaeproprium: 
vnde etiam in Suecia-, horuegiaque , hac quoque 
ab Danis mutuata conjuetudine (regibus videlicet 
pcrmittcre &atmcf(C ac Dauaarf) iidem terrnini iu~ 
ris paullatim inualuerint. Et ita quidem Oftcr- 
ienio patrocinantes lllius cauffam agunt. 

$. 3^ 



1 



Verum nos contra haec omnia primum mo- 
nemus, vocis ^anncfce in lege Cimbrica nullam 
plane mentionem fieri; atque adeo vocabuli fig- 
nificationem nullo modo inde euinci, explana- 
riuepolTe: deindevocabula^almefa , atque&anaarf, 
ab Danis more mutuato, in Suecia, Noruegia- 
que obtinuifie non valde verofimile eft : aut (I 
ita omnino fuit, quur Dani cumSuecis&Norue- 
°;is his etiam vocibus communiter vfi funt? vel 
vnde illi ipfi demum eas effinxerunt? Rationi- 
bus certe grammaticis liriguae Danicae veteris , 
cuius haec vocabula efle omnes fatentur , fiuc 
Islandicae repugnat, vocabulum noftrum, quod 
etiam de fcanaarf difctum fit, deriuare anomine 
proprio regis Danij a quo Dania difta eft, & 
quod de ipfo Daniae nomine , gcntilique Dano" 
rum valcat: fi quidem haec omnia onmina pro- 
pria fine adcentu fcribuntur etiam num in lingua 
Islandica niore vetcrum, efferunturque ; vox au- 
tem fcanuefct* in fanioribus manu fcriptis, certc 
in lege Islandica iBvdQde , cum adcentu fuper 
imprefTo fcmper occurrit x). Et mediusfidius 
fi alitcr fcriberetur, legereturue , ne vlla quidem 
eius vocabuli ex fontibus linguae Islandicae, nc 
dum aliunde, ratio, nifiargumentisminimi pon- 

deris 

n) Modus acuendi in lingua Islandica antiquiflimus cum 
illo Graecorum acuendi modo nihil fere conuenientiae 
haber, Acuunttir aurcm vocalcs quinque , d§ i/ 0/ u> 
t) , quas ad hodiernam Danorum pronunciandi rationem > 
ira exprimimus: <u> , H t ^O/ UU/ t)t). Addunt non- 
ntilli fextam vocalcm , e» adcentu. notatam, & valere 
iubent, tc, iun&im erTerendum; fed qua au&oritate 5 
videant eruditi. Vid. io, olavii Syntagm, de Bapr, pro- 
lcgom, fub fmera. 



deris ac plane cepphicis efFulta> vnquam reddi 
potuifler, 

Itaque nos diuerfam ab illa Ofterfeniana 
viam ingrefluri ad rite tra&andum vocabulum 
noftrum , primum quidem antiquam vocis le£tio- 
nem , pronunciationemque maioribus noftris 
vfitatam reftituere conabimur: deinde vero cir- 
cumfpiciemus ex quibusnam potiffimum parti- 
bus , quac natiuum eius vigorem edant , nomen 
fat ambiguum conflatum fit. Atque ita ftatim; 
monemus legendum eife t cinar fc: & iam deni- 
que deducimus vocabulum noftrum ab erymo fe # 
pecus, pecunia, & fdu (fem. gen. in genitiuo 
Vducix) deliquhim, mors , conuenicnte Graeco > 
&dvog, idem; & hoc ab id (neutr. gen ) deli- 

qnium, Eft autem horum omnium primumver- 
bum (cf) bet) , in perf. ?6 , fccnM. infinit, (at) 
bcya , parricip. paffiuo battltl — itl — it, mor- 
fisus — a — mn , Dan. hod (iec[) t^0t?r , morior; 
conueniens Graec. ^uoo^ fubeo> occido. Cuius no- 

ftrae deriuationis hanc figurationem pofuimus : 

(ef) t>ci), m particip. paffiu. fcatnti; 

I 

fcdin y) 



I 

i)duar>fe» ixumcfcs* 



i 

i 
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y) Vid, olavix GlofT. ad. Syntagm, de Bnptifm.' vocc : bty. 



Quae etymologia vocabuli noftri ommum, me 
quidem iudice , optima eft, quia & fic eius 
vulgaris fignificatio vtcumque adftrui poteft, & 
alias voces ab illo b&ti ) mors, eompofirajatque 
deriuatas habemus in promtu. Ita nimirum a* 
fcdu . nomine fubftantiuo deriuatur verbum (ut) 
fcana, linqtti animo , deliquium pati , Dan. hod. 
&oaue, idem'. Analogia quoqtie deriuationi no- 
ftrae conueniente ab eodem fcdit compofitum eft 
i»duar:t)rcflr, dies emortualis, quo sn. stvrlvso- 
Nivs vfus eft 2), vbi de Haquino Sigurdi fiJio, 
dynafta Hladenfi in Noruegia, ita inquit: enti 

$tna nicflu u&antwgiu 6ar flrcr fjaufotmjt ttl &d* 
t\ClV tXZQOZ-iut. i. e. verum infelicifjimum tantur 
princeps diem emortvalem fortitus eft. 

§♦ 34* . 

. Ergo vocabulum tannefcc, reftius battatvfe a)> 
Isl. fcdaac fe, vivocis fignificat, jpecuniam tnortis ; 
atque adeo, fi fenfum eiusgenuinum fpe£iemus> 
illud eft aequiualens vocihybridae fleruboc; vide- 
licet primo & proprie denotat pecuniam a mor- 
tuo reliclam, quam hereditatem iacenttm Romani 
iureconfulri dicunt : & fecundo eft hereditas a . 
peregre murtuo reliffa; quo fenfu in lege Islan- 
dica (BvdQde , tit. de hereditaribus, c. 13. b) 
adhibetur; id, quod totum hoc caput perlegcn- 

C tibus 

e) #Ctm$*frtnflfa lib. VI. c. 56. ex edir. laudar. 
a) lus municipale Rofchild. legit, OatiafiX f apud p. 
anch. £)ani£ So&fotff. Tom. II. pag. 400- 

h) inicribitur hoc caput; um &£nar=fc oc crfbir crJcnbt*. 

i $ e. de pecunia, ^anflT-fc dicU , &hcicdkatibus uercgrc 
obuenientibus» 



tibus facile patebit : ac denique tertia quadnm 
figmficatione, pecuniam pojjejfore vacuam , fiue 
cuius pojjejfor ignoratur , exprimit; quem ad mo- 
dum ponitur in lege Selland. eric regis, lib. VI. 
c. 27 oc in christ. v. lcge Dan. lib. V. c, 9. a. 
3. adde conftit. nouell. a d. XI. Calend. Aprilis, 
A. 1737. quam pecuniam reges noftri, nullo ta- 
men & fi albinagii iure, quod vocant, fibi ferc 
vindicarunt c)> 

§• 35* 

Enimuero de voce banaarf f quum noftro 
fcaimcfa: valde cognata effe videatur, quamquam 
ca iuris modo Suecici fit, atque do£tiffimus ihre 
iam dudum fat feliciter enarrarit d., hic quoque 
monere nobis liceat; eam nullo modo a Gallico 
daubeine refte deriuari: verum non incommode 
ab codcm, quo batmefcc (quod etiam, vti fupra 
diximus, Dcmafce vocabatur) etymo deducitur, 
nimirum frdn, tnors, vt fit Iskndicc, fcdnar* 
arft: cui deriuationi vtcumque fauet medium (a) 
in banaavf magis, quam ol. verelii conietlurae, 
hanc vocem effe a cdmu f mortuus\ licet inde 
quoque deriuare nobis non displiceat praefertim, 
quum in monumentis Islandicis etiam habeatur, 
i>d mi Otfrv eiusdem ferefignificationis acbanaarf; 
quod contra cum Verelio facit Sed vtcumque 
haec lefe habent, tantum hoc dicere voluimus, 
nos quidem purare, vocabula baiiaaif ac bannefcc 
non differre aliter, atque hereditatem ipfam ab 

pecunia 

Vid. k. anch. ©flnfP £0i>&i(f. loc. cit, 
4) GlofT. Suiog, voce; D(\u*M U 



f 

pecunia eamdem hereditatem conflituente: ad qucd 
credendum indufti fumus ex vcrbis legtsK (Bvd* 
tyde f Ioc cit quum vox banar fc ibi non minus 
de hereditate peregre mortiti , quam pecunia id> 
genus hereditatis -> vtxque adhibeatur, 

De voce t)anncniant>-, quac in legibus 
christiani v paffimoccurrit, hicquoquccomme- 
morare lubuir, eam non, vti quidam autumtfnt, 
priorem fui partem (fcatttiej ab eo etymo ducere, 
quo battncfft; & multo mmus a $)anffc uuvnD ^ 
pucrili hercule erymologia, deicendere; verum 
vti laudarus ihre e) argumenris magni ponderis 
dudum commonftrauit, vocabulum i>atiite want) 
ab isl. taiflttntntf mattri/ vM>fpffis\ & in iuris- 
prudentia, virbonus? aptiffime deducitur. Ne- 
que enim aliunde iureconiulto dcriuandum effe 
cenfcmus, qnum veteres leges ibi fcmper iun]an* 
tnC maun habcant , vbi hodicrnae tatuc ni<J!tt>: 
quamquam me non fugit, ir> lingua Islcndica 
aliam quoque huius vocis origincm haberi polTe, 
liCet cam gvdm. andreae, in fuolcxico lslandico, 
non ita bene tra&auerit. 

Haec de vocibus Dannefc, ac &onncntout): 

iam de vocabulo cnptfyltCJ fcioil , quod in legi- 
bus Sellandica (eric. regis) & Scanica faepius 
obuenit, noftram quoque fententiam paucis di- 
cemus. 

O GiofT. Suiogoth. voce: tamtcmaiu 
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§♦ 38. 

Vocabulum anetftufl ^i&tl plcrique feruum 
denotarc autumanr; & iatie hnc in parre omnes 
fere confenriunt: verum de erymo huius vocis 
integra lis etiam num pendet. Et hercule Gfter- 
fenius nofter ori£inem illius vocabuli in medio 
rehquir; nifi, quod anstiuyniau?) ait ejje wuvtu} ; 
quod, ecquid fibi velir? aut quorfum collineat? 
fateor me nefcire; quum ronetifl, «0» coa&us , 
liber , fit oppofirus Jeruo antftuq manix Verum 
Ofterfenio quoque fuum fentire fuifle arbitra- 
jmur, neque his inepriis erymon vocis noftrae 
defignare voluifle; quamquam alii eum forfiran 
ita adcepcrint , hic quoque fibi aliquid videre 
vifi ita, vt neque dubirauerint adfeucrarc: anet' 
tuq (>ion (fua orrhographia, prouti faepe alias, 
decepri) effe uut)ttt^e , h. e. homines millius frugis. 
Atqui hanc opinioncm dudum lat fclicirer con- 
futauit erudinfl* ihre/) docendo, feruos in Sue* 
cia antiquitns in cimeliis hcibitos juijje: cui illius 
adfcrrioni eriam fuffragarur Romana loqucndi 
confuetudo , qua feriii dicuntur res mancipi, 
hoc cft, pretioliflimae #). Igitur, quum hae 
affaniae omnibus bonis merito difplicerent, tan- 
dcm ad linguam Islandicam concurfum eft; at- 
que etymologi dcriuare coeperunt noftrum CineU 
[n\(\ f)ion ab anstfnw], & hoc ab Isl. ciuaut), feruu 
tns; quod porro compofitum eife.dicunt a par- 
ticula intcnfiua (d) & naut>, miferia 9 Dan hod. 
HOD. Quod tamen per niodum coniefturac 

pofue* 



/) GlofT. Suiog, vocc: ann5&i<?. 

Vid. i # g, HfiiNKCCi» Iilem I. C. f f o. Inftitt. §. 330, 



pofuerunt , non nihil ambigentes , hinc rite 
deriuaretur vocabulum noflrum, anpotius aliun- 
de eius originem adcirent. ihre quoqueSuecus 
eadem fere via infiftens, nifi quod v.ocem dnauD 
mijeriam intcrpretatur, "& particulae illius inren- 
liuae nullamfacitmentionem: de qua deriuatione 
breuiter videbimus. 

§♦ 39- 

Eft fanevox dnaufc linguae Danicae veteris^ 
fiue Islandicae, iaepiusque in monumentis illius 
infulae occurrit, ac ftruitutem primo & proprie 
denotat (quod etiam etymo infra detefto plenius 
patebir) atque ita adhiberurab fcriptoribus Islan- 
dicis optimaenotae; quosomnes hic enumerare, 
& nimis longum forc, taediumque legentibus 
pariturum crcdcbamus. At ex Vita 01. Trygg* 
fil. tamen non nihil adferemus , vbi haec legun- 

tur h): brdpo peiv fuma, cnn fumom |¥ipfo peit 

mcD fet til dnau&av. i. e 4 alios occiderunt^ alios 
vero inter fe difpertiebantur in servitvtem dan* 
dos. Item i) : ©taucDur fpt)r, ttiltu nu wrt)a lcnflc 
6r dtlau& jaefjari? i. e. interrogat Sigurdus: an 
ab illa servitvte nunc quoque te vindicari dejide- 
ras k). In quibus locis (vti & iis , quos in nota 
(#) excitauimus , & breuitatis cauffa adferre 
omifimus) ex contextu plane patet, vocem dnauD 
nihil aliud, quam Jeruitutem fignificare: cui no- 
ftrae enarrationi , ex lege Scanica terminum 

* C 3 mu 

K) Tom. I, c. 51. 
i) Ibid. c. 52. 

k) Vid. quoque ciusd.Tom.c, x 6^6c Tom. II. c. 1 8. &pafiun* 



att0t(uiq fnon de Jeruis femper intelligentc, ctiani 
plurimum roboris adcedit. NequciHRE /) locosex 
monumcntis Islandicis a fe adlatos fatis adpofite 
transtulit, vbi, verbi eratia, cx verfionc biblio- 
rum lslandica, Exod. 2. v. -23. adferr: jj^jfratfti 

6aur« cuiCtKmrpubu uhdfr pcvva dnaub ; ac ver- 

tit: Ifvaelitae in^emifcebant Jub Jua miseiua vel 
servitvte. Quurni fimplicitcr servitvte ? aliud 
enim intcrpretem hic intelligi voluifie , quam 
Jeruitutem^ non efi: vero fimile, quuiri Ebraeo- 
rum rnb^ exprimendum cffet : neque cnim 
hanc fignificationem vocabulo adfingere necelfe 
hahuit , quum omnia teftimoniis plena fint, 
omnia huc faciant, vocem dtiflttti primo & prp- 
prie fernitutem cxprimerc: q.uae cum dicimus, 
non tamen ncgamus hanc voccm fecunda qua- 
dam fi^nificatione tniferiam denotare, a feruiture 
metaphora ducta, quum ea nihil fere miferius 
habcatur, 

Deriuatut vox dttoufc non , quod hi autu- 
mant, a panicula intenfiu.i ; verum praepofitio- 
ne d ; quae, vti fupra quoque (§. 11.) diximus, 
Islandis idem denotat, ac Danis hodie pnG> & 
Romanis in>< verbi graria: d Iwumv, poa cjaar* 
fccn, invilla; atque vcrbo (ef) uatttta , impelto^ 
vrgeo, cogo; quod iterum fi>: a nomine fubftan- 
tiuo nnuD, eoacJus, ntcejjitas, annufAae^ Dan. 
hod, mb, idem; & hoc a verbo (cf) (vtujt), vel 
Ht;t>, in per£ ()ttattD/ vel nau&, infto, pre- 

• - mo 

GlofT. Suiog. Ioc. cie. 
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#wo m). Omnium autcm horum primum vide- 
tur efic verbum (cf) fnt)/ in perf f; uDi , adigo^ 
cogo, itnpello. Formatur porro dnaul* (vti & 
hic quoque analogiam, quam vocant,, oftenda- 
*nus) ab (ar)naubad, inpellere, cogere; queni 
ad modum donjffia, propinatio, ab (at) fctcffa 
d, propinare; dm$lt/ incrtpatio, ab (at) nwla 
d, increpare; d/dn(}r, ingrejfio, imiafio^ ab(at) 
<(d iaa d, ingredi, inuadere\ duorfi, vulnus , 
item o/jwj* rufticnm »), ub (at) ptfia d, adoriri> 
item o/7«/ ritfiicum facere^ colere terram o); & 
fexcenta talia: in quibus omnibus praepofitio d 
relatiua eft 5 & refertur, fiue ad locum, vt in 
d : ,diuu\ & dt>crfi/ opus ruftimm ; fiue ad per- 
lbnam, vt in di?ctft , vntnus, ofcrtjffta, diluvli, 
& in noftro drcaut>, vbi parricula d ad feruos eft 
refercnda; & re vera exprimit affntn dominiiugu 
ter impellentis feruos ad opera facienda. ln aliis 
vero ad aliud haec particula refertur. 

Atqui ab dnaub fit dnaubiqr, fiue dnau^uqc 
(auflt&ocr, arine&fcutf/ vti lex Scanicalegit)/?) no- 
men adieQiuum, ficvti: autogt — Uflt ; diues, 
ab au&t# fihutiae; rdDiflt — Ujjt/ conjiliofus, ab 

m) Vid, olav. GlofT. nd. Syntngm. de Bnpt voce : nav&. 

*) Quo fenfu aaOCff adh»betur in christ. v. Leg. Norucg % 
lib. I. c. <j. a. 7. & bb. III. c. 13. a. a. Conf. lc* 
Isl; 3oil6 bof , tit. de praedd. locc. conduce. cc. i$ f 
& 19. a ' 

*) Vid. Index vocum ad Krifni-fag. edit. Haun. 1773. 
2>) Vid. Codi memfrawM laudatus > itcm cdftft Hadorfim 
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rc6 , conjilium QvimmuMw — ttfl. , trudeUs , 
faeuus, a (iritnwuD , faeuitia^ caet. eftque dnatt* 
Du()C , feruilis , Jeruus , praedicatum lubiefti tua&r, 
tttannt , Dan. hod. man& , ^o?wo *, fiue eft prae- 
dicatum (jion , famulus, puer q): quod vtium- 
que in lege Scanica non infrequens eft. Huius 
vero totius* noftrae deriuationis fequentem d<i- 
lineationem fecimus: 

(cf) h\K) f in perf fnu&t. 
I 

— fcnt)&, vel nt)&, in perf. wtttV 
Itan&i dicitur & nct)& , idern, 

I 

— tiau&a. dicitur & mty&a , idem ¥ 
dnau&. 

dnau&tgr — ugr. aw0t£ug. 
dnau&jtat £io'u. awi^ua (iteu. 

Eft autem (uon neutrius generis: quare debet effc 
in numero fingnlari , dnau&UQt jjiofi , Dan. an0* 
&t<tf f)ion, feritus, ferua; &in plurali, dnau&u<j 
£iou, Dan. ah0&i(je^toti/ Jerui, Jeruge , Jeruitia : 
quae genens 3 numerique obferuantia Danis etiam 
num eft in vocabulis eiusdem terminationis, v # 



gr # bcf^agcligt, iucundum; in plurali, &c()a;)elt<]e ; 
farliflt, periculofum ; in plurali, farltfle, & in 
aliis quam plurimis; quae Omnia & ad genium 
veteris linguae Danicag, & ita optime flectun- 
tur, Refte porro, .me quidem iudice, com- 

monuit 










• 

_} Vid. olav. Cloff. ad Synt. de B. voce: <&iotU 

• 















monuit eruditus ihre>) anobig (man) a t&rftfl 

differre> pro vti bello captnr, ant emtns Jeruus a 
verna; quodexloco legisScanicae (lib. VI. c. 8-) 
ab eo adlato patet; vti & ex pluribus locis Vitae 
Ol Trygguii fil. elucet, in primis vero vbi ita 
infit /); pd (jcprtc mer at leatfttt ct i a^uiD, 
fem verfcfeipta ptofta. i. e. tnm mearnm eft par~ 
tium vos non in feruitutem dare, pro vti emtos . 
feruos. 

§♦ 4 2 * 

Ex quibusomnibusdemum palam fit, maio- 
res noftros, ad exprimendam feruitutis naturam, 
vocem dnaufc t) fat adpofite finxifle ab (ut) nau* 
fca d £t\vfana, vel prelunum, h. e. competlere^ 
cogere feruos ad operas faciendas u): indequehoc 
hominum genus, anauflifla menn , atqueduautmft 
£ton, i. e homines ac famulos fub coa&u viuentes , 
quamproprieadpellauifle vniucrfi fentimus Nihil 
enim prius eft in feruitute, quam coaffius , & 
hercule id primum eiusindolem conftituit: quo- 
niam dominorum imperio fubiunt ferui, neque 
fui vnquam arbitrii potentes, inuiti fingula fa- 
ciant necefle eft. Hocvero, quod dixi, omnia 
faecula agnouerunt, Audiamus homervm, qui 

D Heao- 

r) Gloflar. Suiog. loc. cit» 
Toin. II. c. 1R. 

Danishodic fi in vfu eflet, fieret, adtlQb , ab fat) HO&C 

aa, fiue paa; quem ad modum iagc paa, fcripe paaj 
cflet. & aanobi/te ma:nt>; & aano&igc fcton. 

*0 Viget adhuc in Iflandia, tamen & fi feruorum ftatuabo- 
lito, formula loquendi (qQ nflit&fl a§ & in quotidiano 
infulae fermung vsrlatur. 



He&orem Troianum Andromachaevxori, quam 
in Graecia aliquando feruam forc animo praefa- 
xgicbat, ita loquentem inducit: 
Kat ksv iv Aqyeiiovrra 7r(>og ctXXfjg Wov v^ctivotg^ 
Ikctt kzv L$juP (pogectg Meo-o-ijlcfog , r, YVfiffiiV 
XioXX cliKct^QfjL-v^. x^ct\e^v\ £ b7riKel<re} ctvctyKfjm 

i e. ex verfione Clarkiana : 
Atque ih Argo txiflens , fub alieno (imperio) te* 

lam texas, 

Atqtfe aqiiam feras exfonte Mejjeide > aut Hyperea, 
Valde inuita: dura autem incnmbet necfssitas t;)» 
Vbi grauifllmus poeta feruitutis naturam vnico 
vocabulo kecessitas , fiue ctvdyKfiy breui com- 
pleflitur. Neque infeliciter idcm efficere conatus 
phaedrvs de Aefopo hunc in modum cecinit; 
— — Sertiitus obnoxia, 
Quia> quae volebat\ non audebat dicere, 
Adfc&ns proprios in fabellas transtulit, 
Calumtiiamque Jiffiis elufit iocis x). 
In quibus ille feruitutem , voce adie&a obnoxia 
(quac noftro an^tftu^ ferc refpondet) legentium 
bculis pariter animisque quam luculenter ex- 
hibuir. 

§♦ 33- 

Hac tenus beneficio linguae Islandicae ter- 
ininos iuris noftri, cuni antiqui , tum vero etiam 
noui, aiiquos, fiue corruptos reftituimus , fiue 

dubios 

c) Iliad. lib. VI. v. 456. feqq. 

.£) Fabull, lib. III. praef. v. feqq. 
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dubios explicauimus ; omniaque fuis fere cauflis 
reddidimus : demonftrauimusque , quo modo 
iidemtermini iuris, ab ostersenio linguae Islan- 
dicae ignaro , & eum in fcribendo ducem fequu- 
tis, male adcepti, exigua huius fcrmonis iuce 
admota, penitus intclligi s atque vtiliter explicari 
pOtui(Tent : atqucitaid, quod initio promilimus, 
nimirurh ofteudere , quantiim ad vocabnla iurif 
Danici & Noruegki enodanda faciat lingua Zir- 
landica^ breuiter quidem effecimus: iftudtamen 
ipfum, quod fperare nobis fas efto-, quafi ante 
legenrium oculos non indecore pofuimus Quod 
fi ita re vera eft, opera virorum idoftorum Iflan- 
dice fcientium; & in primis confulriffimi p. k. 
ancheri, cuius ghjjhrium ad fium editioncm le- 
gis Cimbricae iis, quae hac differtatiuncula agi- 

mus , abunde confentit, vix hic commemorarQ 
neceffe vidcatur. 



• 
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